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अपने बेटे के �लए 
ब�लदान चढ़ाने के 
�लए आए हो, हाँ?

हाँ।

हम� ये दोन� 
चा�हए।

इतनी छोट� 
सी भेट...

हम एक भेड़ 
का बच्चा मोल 
नह�ं ले सकत े
है, म�रयम।

मझु ेपता है। 
मझु ेपता है।

मेरे चचेरे भाई को 
लगता है �क मुझ े

बतैलहम म� कुछ लकड़ी 
का काम �मल सकता 

है।

बतैलहम म� रहे?

मुझ ेनह�ं 
पता ...

हम लंबे समय तक नह�ं 
रह�गे, परन्तु म� तरेे और 
बच्चे क� देखभाल के 
�लए पयार्प्त धन कमा 
सकता हँू, और शायद 
घर भी �मल जाए ...

हमारे पास एक 
घर है! तमुने इसे 

बनाया था!

लूका 2: 22-24लूका 2: 22-24

यीशु के जन्म के एक मह�ने बाद, 
म�रयम और यूसुफ ने बेटे को प्रस्तुत 
करने और उसके �लए ब�लदान चढ़ाने के 
�लए बतैलहम से यरूशलेम तक यात्रा क�।

हम� दो कबूतर 
चा�हए।

अच्छा!
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मुझ ेपता है। 
परन्तु अगर 
बतैलहम म� मेरे 
�लए काम है, तो 
हम� कम से कम 
इस पर �वचार 
करना चा�हए।

म� बस वह� चहती हँू जो 
हमारे प�रवार के �लए सबसे 

अच्छा हो।

म� इस पर 
�वचार करँूगी।

इसे अच्छे से 
देख, यीशु।

तू इस स्थान को 
बहुत बार देखने 

वाला है।
हमारा प�रवार हर 
साल फसह के पवर् 
के �लए यहाँ आता 

ह�।

मुझ े�मा 
कर�!

आपका 
बच्चा!
म�ने अभी 

आपके बच्चे 
को देखा!

क्या म� तुम्हार� 
कुछ मदद कर 
सकता हँू?

यह तुम्हारे �लए �वश्वास 
करना क�ठन हो सकता 
है, परन्तु मुझ ेकहा गया 
था �क म� यहाँ आकर 
तुम्हारे बच्चे क� तलाश 

करँू!
तुम �कस बारे म� 
बात कर रहे हो?

मझु े�मा कर�। मेरा नाम शमौन है। 
परमेश्वर ने मझु ेयहाँ आने के �लए 

कहा था।

मझु ेपता नह�ं क्य�, परन्तु 
अब जब म�ने आपके बच्चे को 
देखा है - तो यह ह� इसका 

कारण है!
मुझ े�मा कर�। 
मुझ ेसमझाने 

दे।

बहुत पहले, परमेश्वर ने मुझसे बात क�। उसने मुझ े
बताया �क म� तब तक नह�ं मरंूगा जब तक �क म� उस 

व्यिक्त को नह�ं देखूंगा जो इस्राएल को शां�त और 
सांत्वना देगा!

तुम्हारा बच्चा! 
यह वह� है! क्या म� इसे 

उठा सकता 
हँू?

हाँ। जरुर।

लूका 2: 23-27लूका 2: 23-2722



यह ठ�क है, 
यूसुफ।

ठ�क है।

परमेश्वर! प्रभु 
परमेश्वर, यह वैसा 
ह� है जसैा आपने 
प्र�त�ा क� थी!

म� अब शां�त से मर 
सकता हँू, यह जानकर 
�क आपने अपना मसीहा 

भेजा है!

मेर� नजर तुम्हारे 
उद्धार पर है!

मेर� आखं� उसको 
देखती ह�, जो 

अन्यजा�तय� के 
�लए ज्यो�त होगा!

मेर� आखं� उसको 
देखती है जो तुम्हारे 
गौरव क� ज्यो�त को 
इस्राएल के लोग� 
तक पहंुचाएगा!

इसका नाम ... 
इसका नाम क्या 

है?
इसका नाम 
यीशु है।

यीशु ... म� �वश्वास 
नह�ं कर सकता �क 
आ�खरकार यह 
�दन आ गया है!

म�रयम?

लूका 2: 28-32लूका 2: 28-32 33



इस बच्चे क� 
बड़ी �नय�त है।

वह इस्राएल म� कई 
लोग� के �गरने और 
उठने का कारण होगा।

इसके शब्द उन सभी के �दल� और 
आत्माओ ंम� छेद द�गे जो इसे 
सुनेगे और उनके सच्चे �वचार� 
और मन को प्रकट कर�गे।

और...

और एक तलवार 
क� भांती तमु्हार� 
आत्मा को भी 
भेद देगी।

लूका 2: 33-35लूका 2: 33-3544



हन्नाह! 
जल्द� आ!

हन्नाह एक 
भ�वष्यविक्तन है! उसे 

भी इस बच्चे को 
देखना चा�हए!

यह बच्चा, 
शमौन!

तुम जानती हो �क यह 
बच्चा कौन है, नह�ं 

क्या?

यह वह है िजसका 
तुम इंतजार कर 

रह� हो!
यह वह� है 

िजसका प्रभु ने 
वादा �कया था 
�क तुम देखोगे!

मेर� वदृ्ध 
आखँ� धन्य 
है!

आज ह� 
वह �दन 

है!
परमेश्वर का 
मसीहा! 
परमेश्वर का 
उद्धार!

सभी जो यरूशलेम म� 
उद्धार क� तलाश करत े
ह� उनको यह देखने के 
�लए यहाँ से दरू नह�ं 
जाना पड़गेा! वह यहाँ है! 

यह छोटा 
लड़का!

यूसुफ, चलो 
अदंर ...

हम जो करने 
आए थे करो।

और तब म�रयम और यूसुफ ने ब�लदान �दया, 
शु�द्धकरण का एक ब�लदान और समपर्ण का एक 
ब�लदान प्रस्ततु �कया, जसैा �क व्यवस्था क� पुस्तक� 
के अनुसार आवश्यक है।

लूका 2:36-38लूका 2:36-38 55



कभी-कभी मुझ ेआश्चयर् 
होता है �क अगर हम 

नासरत म� वापस जात ेतो 
�कतना अलग होता।

मुझ ेभी, म�रयम, 
परन्त ुलगता है, यह 
हमारे �लए सह� है।

नासरत म�, वहाँ अ�धक नौक�रयां 
नह�ं होगी, क्य��क मुझ ेमेरे �पता 
और भाइय� के साथ साझा करना 

होगा।

यहाँ, अभी के �लए, म� 
हमारे �लए एक उ�चत 
जीवन जी रहा हँू।

हाँ, परन्त ुहम तीन� 
का मिुश्कल से 

जीवन व्यतीत हो पा 
रहा है!

और क्या होगा, 
जब हमारे और 
बच्चे ह�गे?

जब तक तमु मझु ेऔर 
कुछ नह�ं बताती, तब 

तक यहाँ केवल हम तीन 
है।

म� यह नह�ं कह रहा 
हँू �क म� घर नह�ं 
जाना चाहता।

म� �सफर्  बतैलहम नह�ं 
छोड़ना चाहता हँू। 

अभी नह�ं।

यूसुफ, मझु ेअपने प�रवार क� 
याद आती है। और म� उस घर 
म� रहना चाहती हँू जो तमुने 
हमारे �लए बनाया था!

अपने प�रवार के साथ नौक�रय� को 
साझा करना इतना बुरा नह�ं है, 

जब�क केवल नासरत ह� एक स्थान 
है जहाँ लोग बढ़ई के काम के �लए 

जात ेह�।
और प�रवार� के 
कर�ब रहने म� म� 
सुर��त महसूस 

करती है -

वह आवाज 
क्या थी?

घोड़�! बहुत सारे! 
घोड़� का एक कारवां 
के समान लगता है।

यीशु वहाँ 
बाहर है ...

यीशु!

यीशु!

दो साल बाद।

लूका 2: 36-38लूका 2: 36-3866
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यह 
बच्चा। हमने एक तारे को 

देखा है, िजसने हम� 
यहाँ तक पहंुचाया है।

हम जानत ेथे �क 
इसका अथर्, एक 
�वशषे बच्चे का जन्म 
होने से सम्बं�धत है।

और यह वह 
बच्चा है, है ना?

इसका नाम 
यीशु है।

हम� वह �मल 
गया है िजसक� 
हम� तलाश थी!

नवजात राजा 
क� जय हो!

मसीहा क� 
जय हो!

मसीहा क� 
जय हो!

मती 2:11मती 2:1188



जब हमने तारे को देखा, तो हमने 
सोचा �क इसका क्या मतलब हो 
सकता है और भ�वष्यवा�णय� के 
अनुसार हमने अपने अ�भलेख� क� 
खोज क� जो हम� उत्तर तक ले 

आया!

"उत्तर कुछ लेखन म� पाया गया था जो हमारे पुस्तकालय म� सकैड़� 
साल पहले आपके अपने लोग� म� से एक के द्वारा संर��त �कया गया 

था।"
"हमने तारे का अनुसरण �कया, और जैसा हम� उम्मीद 

थी, यह हम� आपक� भू�म म� ले आया!"

"आपका राजा हमारे �लए कुछ मददगार सा�बत हुआ परन्तु 
उसके कुछ सलाहकार� ने अन्य भ�वष्यवा�णय� के अनुसार 

हम� बतैलहम क� ओर इशारा �कया।"
"राजा हेरोदेस ने हम� यह 
कहत ेहुए �वदा �कया,"

कृपया जाकर उस बालक 
के �वषय म� सह� से पता 
करो और जब वह �मल 
जाए तो मुझ ेसमाचार दो 
ता�क म� भी आकर उसको 

प्रणाम करँू।”!

"तब तक तारा वापस आ गया था ता�क हम इसका एक 
बार �फर से अनुसरण कर सक� , और इसने वास्तव म� हम� 

यहाँ पहंुचा �दया!"

कृपया इस छोटे 
से घर के �लए 
हम� माफ़ करे।

छोटा सा? �बलकुल नह�ं! 
कोई भी घर जो एक �दव्य 
राजा को आश्रय देता है, 
छोटा नह�ं है!

हम जानत ेह� �क 
तुम्हारा बेटा क्या 

है।

हम समझत ेह� �क 
वह क्या करने 

वाले है।

"परन्तु जब तारा हमार� आँख� से लुप्त हो गया तो हम 
यरूशलेम आए, जहाँ हम� स्वाभा�वक रूप से एक नवजात राजा 

होने क� उम्मीद थी!"

"�निश्चत रूप से हम� आपको खोजने म� कोई समस्या नह�ं 
हुई। जा�हर है, उनके जन्म के समय, इस छोटे से शहर म� 

काफ� हंगामा हुआ था!"

"तार� और स्थानीय लोग� और स्वगर्दतू� क� कहा�नय�, और तुम्हारे भ�वष्यवक्ता के 
अध्ययन करके हम� �ात था �क हम �सफर्  एक नवजात राजा क� तलाश नह�ं कर रहे 

थे, परन्तु उससे बढ़कर कुछ गहरा और �वशषे है।"
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सोना! शुद्ध और 
स्वग�य, एक राजा 

के �लए शाह� 
उपहार!

लोबान! प्रभु के 
सुगिन्धत करने के �लए 

एक धूप!
गन्धरस! सबसे सुगं�धत 
मसाल� म� पाया जाने 

वाला इत्र!

ज्यो�त�षय� का बैतलहम म� ठहरना 
सं��प्त परन्तु घटना पूणर् था।

अचानक, एक सुबह, उन्ह�ने अपनी 
चीज� बांधी और वहाँ से चले गए।

इसम� कोई शक नह�ं है �क हम� जाना चा�हए और 
जसेै हमने आपके राजा हेरोदेस से वादा �कया था 

�क हम उन्ह� बताएँगे �क आपका बेटा कहाँ 
�मलेगा ...

कल रात, एक स्वगर्दतू ने 
हमसे बात क�। उसने हम� 
राजा हेरोदेस से बचकर एक 
अलग मागर् से जाने के �लए 

कहा।

हमने 
आध्याित्मकता के 
�लए स्वगर् क� 
खोज म� बहुत 

समय �बताया है!

और यहाँ, हमने 
अतंतः इसे पा 

�लया है!

यह बच्चा �सफर्  
एक राजा नह�ं 

है। म� उन उपहार� से 
श�म�दा हँू जो उसके 
�लए लाए है! यह उसके योग्य 

नह�ं ह�!

हम आपके लोग� 
के लेखन का और 
अ�धक अध्ययन 

कर�गे-

और यह देख�गे 
�क आपका बच्चा 
आगे क्या करेगा!

एक और 
स्वगर्दतू।

मुझ ेनह�ं पता �क क्या अ�धक 
आश्चयर्जनक है, यीशु के जीवन म� 

स्वगर्दतू� क� बड़ी संख्या का इस प्रकार 
शा�मल होना... या �क म� अब इससे 

आश्चयर्च�कत नह�ं होता हँू!

1010



वे कहाँ ह�!
वे कहाँ 
ह�!!!

स्वामी, वे बतैलहम म� 
आने के कुछ ह� समय 
बाद यहाँ से चले गए।

हमने सुना है �क वे बहुत पहले वहाँ 
से �नकल गए थे, उन्ह� अब तक यहाँ 
होना चा�हए था, और अभी तक --

और अभी तक, 
वे यहाँ नह�ं 
आए ह�!!!

वे यहाँ नह�ं 
आए ह�!!!

वे यहाँ नह�ं 
आए ह�!!!

अगर यह बात बाहर 
जाती है �क इन 

ज्यो�त�षय� - इन "राजा 
�नमार्ण करने वाल�" ने - 
एक बच्चे को सम्मा�नत 

�कया है--

मत्ती 2:16मत्ती 2:16 1111



मत्ती 2: 16-18मत्ती 2: 16-18

अगर कैसर को इसक� 
बात क� भनक भी लगी 
तो इसका मतलब अतं 
हो सकता है!

आप इस �सहंासन को खतरे म� डाले 
जाने क� अनुम�त नह�ं दे सकत ेहो, 

�पताजी!

ऐसा म� 
करँूगा भी 

नह�ं!
य�द वे मूखर् मेरे पास 
लौटकर मुझ ेयह नह�ं 
बतात ेह� �क �कस बच्चे 
को मारना है ...

तो हम� सभी को 
मार देना चा�हए।

उन्ह�ने हम� जो बताया और भ�वष्यवा�णय� के समयरेखा 
के अनुसार, अगर हम यह सु�निश्चत करना चाहत ेहै �क 
यह बच्चा मारा जाए तो हम� बैतलहम म� सभी लड़के जो 

दो साल से छोटे है उनको मार देना चा�हए!

स्वामी, �निश्चत रूप 
से यह पता करना 
आसान होगा!

स्थानीय लोग� से पूछ�  �क 
ज्यो�त�षय� ने �कसका 
दौरा �कया, शायद वे कुछ 
बता पाए-

मूखर्!!!

मेरे �पताजी 
जो कहत ेहै, 

करो!
यह �सहंासन मेरे �पता का है, 
और �कसी, "राजा को बनाने 
वाल�" का नह�ं - यह अफवाह 
"नवजात राजा" - कोई भी इसे 
मेरे �पता से ले नह�ं जाएगा!

जाकर! मेरे �पता के 
वफादार कुछ स�ैनक� को 
इकट्ठा करो और आ�ा दो!
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यूसुफ, 
उठ!

जल्द� कर और अपनी पत्नी और 
बच्चे को इस स्थान से दरू ले जा।

तुझ े�मस्र भाग जाना चा�हए 
और वहाँ तब तक रुकना चा�हए 
जब तक �क म� तझु ेलौटने के 

�लए न कहँू।

क्या?
राजा हेरोदेस बच्चे को 
मारना चाहता है। तुझ े
जाना होगा।

परंतु...

म� कैसे 
जाऊ...

म�रयम?
यसूफु, यह 
क्या है?

उठ जा। 
जल्द�।

स्वगर्दतू ने मुझ े
बताया �क राजा 
हेरोदेस यीशु को 
मरवाना चाहता ह�।

हम� इस स्थान 
को छोड़ देना 
चा�हए। अभी।

बतैलहम।

मत्ती 2:13मत्ती 2:13 1313



कृपया, श्रीमान, हम� 
आज रात ठहरने के 
�लए स्थान चा�हए।

मेरे पास एक कमरा 
उपलब्ध है। परन्तु इस 
समय यह तुम्हारे �लए 
तयैारब करना...

हम आपको 
यह सोने का 
�सक्का द�गे।

तब तो 
कर 
पाउँगा!

... यहाँ तक �क हेरोदेस 
के लोग� ने भी उसके 
�नद�श� का पालन �कया।

�मस्र म�, उन्ह�ने �फर से 
जीवन व्यापन करना शुरू 
�कया, यूसुफ ने अपने 
लकड़ी का कौशल का 
उपयोग करत ेहुए और 
ज्यो�त�षय� द्वारा �दए 
गए उपहार के धन से 
जीवन �बताया।

और तब म�रयम, यूसुफ और यीशु ने 
स्वगर्दतू के �नद�श� का पालन �कया...
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बहुत समय के 
बाद नह�ं।

... और इस�लए, महान कैसर, म� तमुको 
सलाह देता है �क तुम यहूद� क� भू�म को 
इसी प्रकार �वभािजत करो जैसा �क म�ने 

रेखां�कत �कया है।

"जसैा �क म�ने 
रेखां�कत �कया 

है।"

�पता!

यह क्या �वश्वासघात 
है?

क्या आप मेरे �हस्से क� भू�म को 
�फ�लप्पुस और अर�खलाउस के 
बीच �वभािजत करने क� योजना 

बना रहे ह�?

लड़का!

मझु े- मुझ ेपता है �क सबसे 
अच्छा क्या है! तुम्हारे �लए 
और मेर� भ�ूम के �लए!

�पताजी, तमु भी जानत ेहो और म� भी 
जानता हँू �क यह मेरे या इस देश के �लए 

सबसे अच्छा के �वषय क� नह�ं है।
ओह। यह बदबू क्या है? 
इस पूरे कमरे म� सड़ांध 

फैल� हुई है!

तुम्हे देखो, हे महान 
राजा हेरोदेस, यहूद� के 

राजा!

�पताजी, तुमने इस राज्य म� अपनी �सहंासन 
क� र�ा करने के �लए हर �दन चौकन्ना 

होकर �बताया है! तुमने पित्नय� और बच्च� और 
यहाँ तक �क अपने बेट� को 

राजा बनने से रोकने और अपने 
स्थान को बनाए रखने क� 
को�शश म� मार डाला है!

परन्तु देखो, 
�पताजी! 

तुम असफल 
हो गए!

राज्य को तुमसे दरू 
ले जाया जा रहा है!

तुम यहाँ लौट 
आओ!

मेरे से एक पुरुष 
क� समान सामना 

करो!
तुम मूखर् हो, 
मखूर् हो ... 
अररर...

राजा हेरोदेस का �कला।
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और हेरोदेस क� मतृ्यु के 
कुछ ह� समय के बाद ...

यूसुफ, डर 
मत। उठ। तू बच्चे और उसक� 

माँ को ले कर इस्राएल 
लौट सकता ह�।

बच्चे के जीवन क� चाह 
रखने वाले अब स्वयं 
जी�वत नह�ं है। अब 
वापस लौटना सुर��त 

है।

एक बार �फर, यूसफु ने स्वगर्दतू के �नद�श� 
का पालन �कया।
हम घर के 
�कतने कर�ब ह�?

सोना लगभग 
समाप्त हो 
चकूा है।

बस कुछ 
और रात�।

और अतं म�, वे नासरत म�, 
अपने घर लौट आए।

राजा हेरोदेस क� मतृ्यु के बाद, कैसर ने अपने तीन 
बेट� के बीच, जसैा �क उसने चाहा था, राज्य को 
�वभािजत कर �दया।

हेरोदेस के शर�र को उनके �वशाल और 
समदृ्ध �कल� म� से एक म� रखा गया।

मत्ती 2:19-21मत्ती 2:19-211616



क्या तुम 
ठ�क हो?

तुम 
बताओ!

मझु ेतुम्हार� सहायता करने 
दो। तुम अपनी माँसपे�शय� को 
खींच सकत ेहो।

उस समय 
यीशु मेरे पेट 
म� था।

फसह के बाद नासरत अपने घर लौटत ेसमय, 
अपने �रवाज के अनसुार म�रयम और यसूफु 
अलग हो गए, समहू के पीछे से पुरुष यात्रा 
करत ेथे और सामने  म�हलाएँ और बच्चे थे।

म�रयम, म� इस 
गधे पर काफ़� 
समय से बैठ�  हँू!

म� इस भावना को जानती हँू। 
म� पहले भी इस तरह से 

यात्रा कर चकु� हँू।

तमु? जब तमु्हार� 
हड्�डयाँ मेर� िजतनी 
परुानी हो जाएँगी, तब 
तमु्हे समझ आएगा।

जकयार्ह के साथ जो 
हुआ था उसके बाद 
म�ने अपना मुँह बंद 
रखना सीखा है!

मेरे साथ चलने के 
�लए धन्यवाद।

यह पहला वषर् है जब मेरा 
यूहन्ना पुरुषो के साथ चल 
सकता है, और वह यह मौका 
पाकर उसमे कूद पड़ा।

यह �पछले बारह 
वष� से मेरे साथ 
रहने के बाद, एक 
अकेल� यात्रा है।

लूका 2: 41-42लूका 2: 41-42

जब यीशु बारह साल का था, अपने 
माता-�पता के साथ, अपनी परंपरा के 
अनुसार, यरूशलेम म� उनके प�रवार 
के साथ फसह के पवर् के �लए यात्रा 
क�।
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क्या तुमको लगता है 
�क वह एक याजक 
के रूप म� अपने 

�पता के नक्शकेदम 
पर चलेगा?

क्या वह अपने �पता 
के नक्शकेदम पर 

चलेगा?
हाँ।

याजक के 
रूप म�?

नह�ं।

वह पढ़ाई म� 
अच्छा है, अन्य 
लड़क� क� तुलना 
म� बेहतर है। परन्तु ... वह 

इसके �लए सह� 
नह�ं है।

वह बहुत ... 
स्वतंत्र है।

उसके भाग्य म� कुछ 
अलग करना है।

परन्तु यह मं�दर के 
अदंर से नह�ं होगा।

और तुम्हारा जो 
मतलब है, उससे 
मुझ ेडर लगता 

है।

यरूशलेम म� एक भ�वष्यद्वक्ता ने यीशु क� 
अद्भतु बात� के बारे म� भ�वष्यवाणी क�, �फर 

भ�वष्यवाणी क� �क एक तलवार मेर� आत्मा को 
छेद देगी!
म� अपने बेटे को खोना 

नह�ं चाहती हँू!

म�रयम, 
म�रयम...

लूका 2:43-45लूका 2:43-45

केवल तुम समझ 
सकती हो।

तो हाँ, वह अपने �पता के 
समान होगा और लोग� को 

हमारे प्रभ ुक� ओर ले 
जाएगा।

म� जानती हँू �क 
तुम्हारा क्या 
मतलब है।

स्वगर्दतू मेरे बेटे के जन्म का संदेश लाया और 
हम� बतैलहम से दरू जाने क� चेतावनी द� क्य��क 

हेरोदेस मेरे बेटे का जीवन लेना चाहता था!
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तरेे पत्नी, वह 
बलुाती है!

और मेरे पास बेहतर 
उत्तर था! उसे �चतंा हो 

रह� है ...

परन्तु वह मेरा बेटा है 
और म� उसक� माँ हँू 

और--

और वे अलग-अलग 
लोग� के �लए और 

अ�धक होगा!

मुझ ेलगता है यीशु और 
यूहन्ना दोन� ह� हमारे बेट� से 

कह� अ�धक ह�!

मां?

यह क्या है, 
�प्रय?

क्या तुमने यीशु 
को देखा है, माँ?

परन्तु मुझ ेनह�ं पता 
�क वह कहाँ है!

और म� तुम्हार� शपथ लेता हँू, 
बलै अपने पेट तक क�चड़ म� 
था, परन्तु जब उस जानवर के 
गले म� रस्सी डालने के �लए 
एरॉन ने क�चड़ म� कदम रखा 
तो वे उसे बाहर खींच सके ...

... वह अपनी गदर्न 
तक डूब गया!

यूसुफ!

ओह-ओह, 
यसूफु!

येरुशलम जात ेसमय 
वह मेरे साथ खेल 
रहा था और मनेै 
उम्मीद क� थी वह 
घर पर जात ेसमय 
भी मेरे साथ खेले!
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म�रयम, 
नह�ं। यीशु ने ऐसा पहले 

कभी नह�ं �कया। 
तुम यह कैसे 

अनुमान लगा सकत े
थे?

म�रयम, 
क्या हुआ? यीशु कहाँ है? 

क्या वह आपके 
साथ है?

क्या? नह�ं, वह 
तुम्हारे साथ नह�ं 

है!

वह म�हलाओ ंऔर बच्च� के साथ नह�ं 
है, और जब से वह इतना बड़ा हुआ 
�क वह पुरुष� के साथ यात्रा कर सके, 

म�ने सोचा...

हम उसके चचेरे भाईय� 
से पछू� गे �क क्या उन्ह�ने 

उसे देखा है! म�ने सामने क� अन्य 
माताओ ंसे बात क� है, 
और �कसी ने भी उसे 
वहाँ नह�ं देखा है।

उसे बड़ ेलड़क� के 
साथ यहाँ वापस आना 

चा�हए था।
या तो, वह वापस 
चला गया हो--

"-- यरूशलेम!"

लूका 2:44-45लूका 2:44-45

मुझ ेतुमसे 
पहले पूछना 
चा�हए था।
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म�रयम और यूसुफ! ठ�क 
है, तुम यहाँ वापस क्य� 

आए हो?
क्या तुम नासरत 
वापस नह�ं जा रहे 

हो?

क्या तुम्हारा 
यहाँ कुछ छुट 
गया था?

नह�ं ... 
ठ�क है, हाँ 

...

यह यीशु है। वह 
कारवां के साथ 

नह�ं है।
ओह, 
अच्छा।

वह यहाँ नह�ं 
है। मुझ े�मा 

कर�।

धन्यवा
द।

म� सोचता रहता हँू 
�क हमने उसे 

सड़क पर तो नह�ं 
छोड़ �दया।

क्या होगा अगर उसे 
सड़क पर चोट लग 
गई होगी, और हम 

शहर म� उसक� तलाश 
कर रहे ह�? म�रयम,ऐसा मत 

सोचो। बस देखत े
रहो।

और प्राथर्ना 
करत ेरहो।

क्या तुमने मेरे 
बेटे को देखा है?

वह बारह साल का है और 
वह अकेले घमू रहा होगा। 
औसत लम्बाई और अच्छ� 
काल-काठ� का है और 

काले बाल है।

म�हला, आपने इस शहर 
के आधे बच्च� का वणर्न 

कर �दया है!

हम� लगा �क आप पूरे 
�दन एक ह� स्थान पर 
ह�, तो आपने उसे देखा 

होगा!

म� तमु्हार� भावना समझ 
सकता हँू - मेरे स्वयं के 
आठ बच्चे ह� - परन्तु 
वास्तव म�, म� तमु्हार� 

सहायता नह�ं कर सकता हँू!

इसका कोई 
उपयोग नह�ं है! 

शहर बहुत बड़ा है! हमने उन सभी स्थान� 
को देख �लया है जहाँ 
वह जा सकता था!

रुको, हमने सब 
स्थान� पर नह�ं 

देखा है!

लूका 2:45-46लूका 2:45-46

यरूशलेम म�, उन्ह�ने 
खोज शुरू क�।
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तुम एक �दलचस्प बात सामने 
लाए हो, नौजवान, इसके बारे 

म� म�ने नह�ं सोचा था!
परन्तु तुम व्यवस्था के 
महत्व को इनकार नह�ं 

कर सकत ेहो!

मत भूलना, व्यवस्था हम� हमारे 
परमेश्वर द्वारा द� गई थी  और 
यह �बना �कसी मतलब के नह�ं द� 

गई थी!

परन्तु वे �सफर्  
�नयम नह�ं ह� 

िजनका हम� पालन 
करना चा�हए।

मुझ ेनह�ं लगता 
�क यह महत्वपूणर् 
प्रश्न है �क "हम 

व्यवस्था का पालन 
कैसे करत ेह�?"

बिल्क, हम� इस बात के बारे म� 
सोचना चा�हए �क "हम� उसका 

पालन कैसे करना चा�हए िजसने हम� 
व्यवस्था द� है?"

हा! अच्छा 
कहा, बालक!

सच कहा!

यीशु!

लूका 2: 46-47लूका 2: 46-47
2222



म� �चतंा से 
बीमार हो गई 

हँू!

बेटा, तुम हमारे 
साथ ऐसा कैसे कर 
सकत ेहो?

हम तुमको हर 
स्थान पर ढंूढ चुके 

ह�!
मुझ ेलगा �क तुम्हे 

चोट लग गई होगी ... 
या इससे भी कुछ 

अ�धक!
म� तुम्ह� खोने 

का �वचार सहन 
नह�ं कर सकती!

अच्छा? अपनी माँ 
को जवाब दो।

इस तरह से गायब हो जाने 
के बारे म� और अपनी माँ 
और मुझ ेपूरे शहर म� 

तुम्हार� खोज करवाने के बारे 
म� तुम्हे क्या कहना है?

तुम मुझ ेक्य� 
खोज रहे थे?

क्या तुम नह�ं 
जानत े�क म� यहाँ 
हँू? मेरे �पता के 

घर म�?

लूका 2:48-50लूका 2:48-50 2323



आओ, मेरे 
बेटे।

यह हमारे घर 
जाने का 
समय है।

धन्यवाद, नौजवान, 
हमारे साथ संवाद 
करने के �लए!

यह सबसे �ानवधर्क रहा 
है! मेरा मिस्तष्क इस प्रकार 
लंबे समय म� नह�ं खुला 

था!
परन्त,ु जसैा �क मसूा 

को �दए गए व्यवस्था म� 
कहा गया है, "अपनी माँ 
और �पता का सम्मान 

कर�"!

लड़का काफ� 
असाधारण 

है!

ओह, मुझ े
पता है!

तमु्ह� 
कुछ पता 
नह�ं है!

लूका 2: 47-48लूका 2: 47-48

वह मेरे सहयो�गय� क� उन 
बात� को समझने लगा है 
िजसे मुझ ेभी समझने म� 

मुिश्कल होती है!

यह भ�वष्य म� 
अवश्य ह� महान 
कायर् करेगा!
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�ान म� 
व�ृद्ध हुई।

कद म� बड़ा 
हुआ।

और यीशु बड़ा हुआ।

लूका 2:52लूका 2:52 2525



और मनुष्य� के 
अनुग्रह म� बढ़ता 
गया।

परमेश्वर के अनुग्रह 
म� भी बढ़ा।

लूका 2: 51-52लूका 2: 51-52

और म�रयम 
ने अपने 
�दल म� इन 
सब बात� को 
संज� कर 
रखा।
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